
Chorvatský text dle pravopisných pravidel: 

Ja sam Zrinka. Ja sam iz Zagreba. Profesorica sam i radim na 

Filozofskom fakultetu u Zagrebu. Predajem hrvatski jezik i volim svoj 

posao. Volim čitati, slušati glazbu, volim prirodu, šport, a ne volim kuhati. 

Evo, to sam ja. 

 

Tentýž text ve fonetické transkripci: 

[ jâᴗsam zrȉᶇka // jâᴗsam izᴗzágreba // profesòricaᴗsam / Ɂiᴗrâdīm 

naᴗfilòzofskōɱ fakùltētu uᴗzágrebu // prèdaįēm xr̻vāckī įèzik / Ɂiᴗvȍlīm 

svôį pòsao // vȍlīm čìtati / slȕšati glàzbu / vȍlīm prírodu / špȍrt / Ɂa 

neᴗvȍlīm kȕxati // Ɂȅvo tôᴗsam jâ ] 

 
Značky: 
ȕ ò / â á přízvuky (krátké – klesavý, stoupavý / dlouhé – klesavý, stoupavý) 

ā  vokalická délka (kvantita) 
Ɂ  ráz 

ᴗ spojení dvou slov do jednoho fonetického slova (pod jedním přízvukem) 

/  kratší pauza (zpravidla uvnitř výpovědi) 

//  delší pauza (mezi výpovědními úseky) 

 


